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summary

The article presents data on the origin of the Russian names of the structures of digestive system: liver, gallbladder and bile
ducts, pancreas, peritoneum, omentum.
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JlaHHast cTaThs 3aBepluaeT CEpPUIO MyOIMKAINIL, OC-
BeLAIOI X IPOUCXOXK/IeH)e PYCCKOA3BIYHBIX Hall-
MEHOBAaHUII OPTAaHOB INUIEBAPUTETbHON CUCTEMBI,
U IOCBAIEHA PACCMOTPEHMIO STVIMOJIOT I Ha3BaHUIT
IIUIeBaPUTETbHDIX XKeJle3 U CBA3aHHBIX C HUMU CTPYK-
TYP, @ TaK)Ke OPIOIINHBI 11 €€ TIPOU3BOJHBIX.

MeueHb — C/10BO 061IeCTaBIHCKOTO IPOUCXOXK/E-
HIs1, 06pasoBaHHOE C IIOMOIIBIO - OT CTPA/JATEIBHOTO
MIPUYACTUA TIPOIIESIIeT0 BpeMeHU neteHs, KOTopoe
B CBOIO O4Yepenb OepéT HavasIo oT ry1arona *pekti > neuwv
«IIPUTOTOB/IATH IUINY CYXMM HarpeBaHUEM Ha JKapy»
[1, c. 299]. Takum 06pasom, C/1OBO IMeYeHb OYKBaTbHO
3HAUUT «IIeIEHOE», TO eCTh Ha3BaHUe OTPAKaeT neueHv
Kak Kyluaube, muity. Harpumep, B mobckom (pieczen)
u 4erickoM (pecenka) si3pIKax faHHOE C/IOBO MCIIONb-
3yeTcs I Ha3BaHUA KYIIAHUA «KapKoey.

JlaHHbBIe 3TUMOJOTUYECKUX C/IOBapeil cBupe-
Te/IbCTBYIOT O TOM, YTO 3Ha4YEeHME «OPTaH Tejla, BbI-
pabaThIBAIOLINIT KeTUb», IBAAETCS BTOPUYHBIM. Bo
MHOTUX CIABSHCKUX sI3bIKAX JI/Is1 HA3bIBAHUS 9TOTO
OpraHa MCIIONb3yeTCs IeKceMa MeYéHKa, 06pa3oBaH-
HOe C HOMOIIbI0 CydduKca -bK-a neuenvka. B ;pyrux
C/IaBSHCKUX f3bIKaX, B TOM YNC/IE M [IPEBHEPYCCKOM,
BCTpedaeTcs JIeKCeMa, CofepKalliasi B CBOEM COCTaBe
jémpa — smpo. Tak, B IOIbCKOM — wgtroba, c-xopBar-
CKOM — jémpa, B IPEBHEPYCCKOM AMPO, IPULIEJIIee 13
CTapOCIaBsHCKOTO HAMPA [2, T. 2, c. 29]. Ilo MHeHuI0
VI.U. Cpesnesckoro (1812-1880), yTBepXieHUs KO-
TOPOTO SIB/ISIIOTCSI BECbMa aBTOPUTETHBIMY U BKJIIO-
YAIOTCsI BO MHOTYIE 9TVMOJIOTYeCKIe CI0OBapH, IIe-
YeHb KaK OpraH Ha3bIBaJIOCh ATPO U YIOTPeOIAIOCH
B GopMe MY>KCKOTO POfia «neteHb ITPEHHI» (2, T. 2,
c. 29]. HeTpyznHO IIpefIONOXNUTD, YTO PYCCKUE CTOBA
BHYMPpeHHULL, BHYMPEHHOCMU, YMPpoba 06pa3oBaCh
OT JIEKCEMBI ATPO.

B coBpeMeHHOM 3Ha4YeHNN B CTIOBapsIX C/IOBA Ie-
4YeHb, MeYEHKA CTaNN yInoTpebnsaToes ¢ 1704 roga [3.
c. 6].

B pycckoM s13bIKOBOM CO3SHAHUU neueHb (neuéHKy)
" BbIJIeisieMast €0 Je/n4b CBSI3BIBAETCS C Ufeell Heo-
BOJIBCTBA JPYTUMM JIIOABMHU, HenpuATus (cp. cudems
8 NEUEHKAX; HeNUHbITL XAPAKMED; 8 HEM MHO20 JHenuu;
8cemu neuéHKAMU — O9€HDb CUTBHO).

KenuHbin ny3bipb. JKemruHslit - c10BO, 06pa3o-
BaHHOE OT CYLIeCTBUTEIBHOIO KeT4b C IIOMOIIbIO
cyddukca -H: )xemdb + H + b1it. CoBpeMeHHOE CTI0BO 00-
PasoBazoCh Ha OCHOBE IPEBHEPYCCKOTO M bAUb (JHeNUb,
3v/14b) BCIIELCTBUE TIepeXofia b > e. [IpeBHepyccKoe
H b4 BOCXOIUT K IPACTaBAHCKOMY *Zol(n «Kemuby,
KOTOpOe€ pasBMIOCh U3 *zol¢p «3eméHast )KUIKOCTb».
Kak ormeuvaet I.II. lipiraHeHKO, MOJ BAUSHUEM
[IPU/IaTaTeIbHOTO Henms «KEAThIl» HadyaabHOE
3 Npeob6pAa308anoch 6 H;, YTO MPUBEIIO K MOSABIECHUIO
JIeKCeMBI #cénub. OTMETUM TaKIKe, YTO IIPACTABIHCKAS
jiekceMa *zslén obpasoBaHa ¢ momoubio -b (k > &) ot
*zolko > 3vlokD, 301KD «3eNEHBLIL, HEAMDILLY, & OCHOBA
*zvlk — o1 MHJI0€BPOIENICKON OCHOBBI "ghel- «Henmeolil,
3enénuviil, cepouii» [1, c. 128].

ITy3bipb. Bo MHOIMX C/TaBAHCKUI A3BIKAX, B TOM
4ICiIe ¥ CTAPOCAABSHCKOM, [/IsI Ha3BIBAHMS 3TOTO
OpraHa UCIIONb3YeTCH CIIOBO MeXyPp (cm.-c/1. MbXBpb -
«ny3v1po». 110 HTaHHBIM 3TUMOTIOTUYECKUX C/IOBapeil
CJIOBO NY3bipb B PyCCKOM sI3bIKe M3BECTHO C Hadya-
nma XVII Beka [2, T. 2, c. 81]. VIHTepecHa TOuUKa 3pe-
Hus [1.51. YepHBIX, COrTacHO KOTOPOIi CIOBO 1Y3blpb

BOCXOANT K popMe *puchymob, pa3BUBIIYIOCS KaK ObI OT
nyxo (13 o61iecnaBsHCKOrO *pucho < *pou-s-o0-n) - nyso
«BBINTYKJIast 4acThb 4ero-nnbo» [2, 1. 2, c. 81].

Mopxenyaounas xenesa. Ilop xeny 04HbIN — CTOXK-
HOe C/I0BO, KOTOpoe 00pa3oBaHO NpeduKcanibHO-
cydduKcanbHBIM CIIOCOOOM: OA-HKeTyTOK+H+a .

ITop, - mexcema, KOTOpast 0603HaYaeT HAXOXK/IEHIE
IIpefiMeTa BHU3Y, HA OCHOBAHWM VIV HIKe 4ero-1u6o.

OTHUMOJIOTHA CI0BA «KEeTYOK» ObI/Ia PACCMOTPEHa
B Hallleil IpeJbIAyIlell CTaTbe, MOCBALLEHHOI 3TOMN
TemaTuke [4].

Heo6x0a11MO0 3aMeTHTb, ITO ICIIONb30BaHIE TEPMI-
Ha «IIOJ>Ke/Ty JOYHA1», UCXOMIA U3 O3ULUIA, BEefCTBYIO0-
L[MX B HACTOsIIIee BpeMs B OIMCATENIbHOI aHATOMMUI,
ABJIACTCA HEMPaBIIbHBIM. IIpUMHIMas BO BHUMaHME
06IeNPUHATOE ITOHATIE AHATOMIYECKOTO TTOJIOKEHIA
Teja, KaK PacIoIOKeHHOTO BEPTUKAIbHO, OMKey-
[OYHAsI )KeJle3a PACIIONIaraeTCs IIO3a L1 XKeMyAKa, a He
IO} HUM, KaK CBU/IeTe/IbCTBYET ee Ha3BaHIe.

Kenesa - obmecnaBsaHcKoe ¢10Bo. CoBpeMeHHOe
CTIOBO Pa3BUIOCH U3 APEBHEPYCCKOTO Jesne3a:
acenbsa— (XIIB.), «runa» (XIV B.). Takxe sapuxcupo-
BAHO CTIOBO J#€71034, Tie HaO/mogaeTcA YIofo0/IeHue 5K
> 3 U cOnUINCeHUs HAYATBHOTO 3€- C IPUCTABKOI 3d-.
JIpeBHEpYCCKOE JHcee3a BOCXOFUT K MIPACTaBIHCKOMY
*zelza «iene3a», KOTOpOe, 8 CBOK OYepelb, 06pasoBa-
JIOCb OT MHJ0EBPOIIEIICKOTo *gel- < *ghel- «<kaMeHb»,
«O6ympDKHUK» [1, ¢. 127]. Ha ocHOBe MeTaopudeckoro
CXOfCTBA 110 pOpMe MM KOHCUCTEHIINI HETPYAHO
IIPefIIONOXNUTD, ITO XKele3a — 3TO YIUIOTHEHHBIE 00-
pasoBaHI Ha Tejle WM B Tejle Yel0BeKa, MMeIolIie
«opMy Tpy60uKH, KIYOOUKA, MEUIOUKA U/IV TPO3TI»
[2, .1, c.295]. ITo muenuto Toro xe I1.5. YepHsix, crap-
MM 3HaYeHIeM 3TOTO CJI0Ba ABJIACTCA «60/Ie3HEHHO®
B3Iy THE Ha TeJIe», <KITYOOK», «IINIIKOBUIHAS OIIyXO/Ib
JKeJIé3», KOTOpPOe BIIOC/IECTBUI BOVpaeTCss CaMuM
CII0BOM «XKejesa» [2, 1. 1, ¢c. 295].

MpPOTOKM — M3 CYILIeCTBUTENIBHOE, KOTOPOE 00pa-
30Ba/IOCh OT IJIar0/Ia MPOTEKATh «IIPOCAYMBATHCS»,
«IIPOXOAMTH CBOMM TeUeHMeM Ifie-mubo». B cBoio ode-
penb, CylecTBUTENbHOE MPOTOKM 06pa3oBanoch OT
nmpacaBsiHCKOro cmoBa *tekti u nmpepcrasisier coboit
3aCTBIBIIYIO GOPMY JaTeNTbHOTO MafjeXka MMEHN Cylie-
CTBUTETIBHOTO *tektv > meuwb «IIpOoTEeKaHIe KUTKOCTH
4yepes 0TBepCTHE, IPOOONHY» [1, ¢. 426]. Y npacnaBsH-
ckoro rarosna *tekti 6p11a MHTeHCUBHas Popma *téka-
ti, maBIIas crapocmaBaHcKoe ThKaTH, yKkpanHcKoe
mixkamu (b>i) «y6ezamp». B pycCKOM sI3bIKe 9TOT I71aT0J
yIOTpebIIsIeTCsl TONBKO C MIPUCTAaBKAMIL: 81MeKAMb,
8bimeKampv, MPOTEKATb.

BprownHa. B aTumonornyeckom cinosape S.I1. Yep-
HBIX OTMeYaeTCs, YTO JaHHOE CJIOBO COOTHOCHUTCSA
C JIeKCeMOI 6PI0X0 — «KUBOT» [2, T. 1, ¢. 295]. B coBpe-
MEHHBIX C/IaBSIHCKIX A3bIKAX YIIOTPeO/IsIeTCs TONBKO
B 3aIa{HOJ rpymiie (MpuyéM valie B popMe MY>KCKOTO
pona). Tak, B yerckoM — bficho, B monbckoM — brzuch.
B 6onrapckoMm si3bike — ThPOYX, B CEpOOXOPBATCKOM —
TpOYX — «KUBOT». B PyCCKOM s13bIKe M3BECTHO CIOBO
mpe6yxa— «OpIOLTHbIe BHYTPeHHOCTN». Kak oTMeuaeT
CIIOBapb, CYILIeCTBUTENIbHOE C 9TUM KOPHEM CHadama
3HAYMJIO «HEeYTO HalOyXIlee, BhINNpalomeecs». [1o-
BUMMOMY, CTIOBO OpBIKeliKa TaK)Ke IIMeeT OTHOIIIe-
HUe K MH/J0eBPOIIeIiCKOil ocHOBe *bhreu-s-.

CanbHUK — CTOBO, 00pa3oBaHHOE OT JIEKCe-
MBI CaJ0, KOTOPOE 3TUMOIOTMYECKN BOCXOIUT
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K IpeBHECTaBsAHCKOMY cecTb [1, ¢. 375], obpasoBasire-
Mycs ot npacnaBsHckoro *sadlo. [Inst o603HaveHMs
JUINTENBHOTO COCTOSIHMSI «CUJIETb» B IIPACIABIHCKOM
A3BIKe KOPEHD *sed- 1oy yn 3ByKoBoit Bup *sid-. 1ot
BIJ KOPHA OTMEYAeTCsA B COBPEMEHHOM IJIaroJie CU/ETh.

B mpacnaBsAHCKOM fA3bIKe TONTUIL 0 Pa3BUJICA B a.
W xopeHb *sed->*sod- momyunn sByKoBoit Bup *sad-.
B atumMonornyeckux cmopapsax [1,¢.375;2,1.2,c. 136]
OTMeYaeTcs, YTO U3 IIPacIaBAHCKOro*sed- «cecThb» pas-
BUJIVICh COBPeMeHHbIe MOP(BI: Cefi-, CUA-, Cafl-, CaXK-,
CaXKJ-.

C MopdoM cajj- CBA3aHO Pac/IaBAHCKOE CYIIeCTBI-
tenbHOe *sadlo «cano» — «<HeuTO HaceBILee, OCEBIIEe HA
MsIco». DTO ¢1oBO 06pasoBaHo ¢ cypdukcom -dl- ot
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rinarona *saditi «genarb Tak, 4TOOBI YTO-TO CAUIOCD,
ocefano». BriocimencTBum B HEM YIPOCTUIOCH COUe-
tanue dI>], oTcrofja coBpeMeHHOE camo «XKUpoBoe
OTJIOKEHNE B TeJe )KMBOTHOTO, opraHusma». CIoBo
«CaJIBHUK» 06Pa30BaIOCh OT JIEKCEMBI «Ca/IO» C IOMO-
mpblo cyddukca -HUK.

Takum 06pasoM, B pe3yIbTaTe STUMOIOTMIECKOTO
aHasIM3a 6bl/Ia BBLAB/IEHA CBA3b MEXK/TY aHATOMUYECKOII
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